
MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS - Tru Dot FIXED PISTOL SET SIG
9MM/357/P SER (NOT 365XL) G/Y

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by
marksmen and journeymen level shooters have shown an increase of over
85% in hit efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-
DOT® models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive
aiming which requires no transition from day to night use. Day and night, the
shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in appearance and
location under all light conditions. Designed as replacement parts for the
standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be
mounted directly with minor modifications. Superior production methods and
rigid quality control have made Meprolight® the first choice among law
enforcement agencies, defense decision-makers, and major

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET SIG 9MM/357/P SER (NOT 365XL) G/Y
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010461
Mfr. No.: 0101103201
Color: Black
Make: Sig Sauer
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103135090
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Sicherheitshinweise für das MEPRO Tru Dot FIXED
SIGHTS Tru Dot FIXED PISTOL SET SIG 9MM/357/P
SER (Nicht 365XL) G/Y
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS Pistolensets. Diese selbstleuchtenden
Nachtsichtvisiere sind darauf ausgelegt, Ihre Schießfähigkeiten zu verbessern, insbesondere unter schlechten
Lichtverhältnissen. Um die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfältig zu lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Produkts, ob es sichtbare Schäden oder Mängel aufweist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Visierung entladen ist.
Verwenden Sie die Visierung nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Vermeiden Sie es, die Visierung mit scharfen Gegenständen zu beschädigen.
Achten Sie darauf, dass die Visierung während der Verwendung nicht blockiert oder verdeckt wird.
Verwenden Sie die Visierung nicht bei extremen Wetterbedingungen (z. B. starker Regen, Schnee oder
Nebel), die die Sicht beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Visierung:1.

Entfernen Sie die alte Visierung von Ihrer Waffe, wenn vorhanden.
Reinigen Sie den Installationsbereich gründlich.
Platzieren Sie die MEPRO Tru Dot Visierung an der vorgesehenen Stelle.
Befestigen Sie die Visierung mit den mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie diese fest, um
sicherzustellen, dass sie stabil sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visierung, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Nutzung der Visierung:2.

Nehmen Sie eine stabile Schießposition ein.
Richten Sie die Visierung auf Ihr Ziel aus und nutzen Sie die drei Punkte zur Zielführung.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Treffsicherheit zu verbessern und sich an die Verwendung der
Visierung zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Visierung sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Informieren Sie sich über Rückgabemöglichkeiten bei Ihrem Händler.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den Händler oder
Hersteller. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen sofort Unterstützung suchen.

Vielen Dank, dass Sie sich für das MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS Pistolenset entschieden haben. Ihre Sicherheit
und Zufriedenheit sind uns wichtig.



MEPRO Tru Dot Fixed Sights Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the MEPRO Tru Dot Fixed Sights. These combatproven selfilluminated night sights are
designed to enhance your shooting capabilities in lowlight conditions. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of your new sighting system.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following guidelines:

Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm and sights securely, out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible firearms with the MEPRO Tru Dot Fixed Sights.
Regularly inspect your sights for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the MEPRO Tru Dot Fixed Sights, please observe the following precautions:

Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Do not attempt to modify the sights beyond the recommended installation procedures.
Avoid using the sights in extreme temperatures or weather conditions that may affect performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not use the sights if they show signs of damage or malfunction.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to properly install and use your MEPRO Tru Dot Fixed Sights:

Installation

Remove the existing sights from your firearm according to the manufacturer’s instructions.1.
Clean the sight mounting area to ensure a secure fit.2.
Align the new MEPRO Tru Dot Fixed Sights with the mounting holes on your firearm.3.
Secure the sights in place using the provided screws or mounting hardware. Ensure they are tightened4.
according to the manufacturer's specifications.
Check the alignment of the sights before use to ensure accuracy.5.

Usage

Familiarize yourself with the sighting system in a controlled environment before using it in the field.1.
Practice aiming with the three solid dots under various light conditions to improve your instinctive2.
shooting skills.
Regularly check the sights for any signs of wear or misalignment while practicing or before a shooting3.
session.



Disposal Instructions
When disposing of the MEPRO Tru Dot Fixed Sights, please follow these guidelines:

Dispose of the sights in accordance with local regulations regarding electronic waste and firearms
accessories.
Do not throw the sights in regular household waste.
Consider recycling options for the materials used in the sights.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the MEPRO Tru Dot Fixed Sights, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Enjoy your enhanced shooting
experience with MEPRO Tru Dot Fixed Sights!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas autoiluminadas MEPROLIGHT® Tru Dot FIXED SIGHTS. Este producto ha
sido diseñado para mejorar tu precisión en el tiro, especialmente en condiciones de poca luz. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de manipular las miras.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
No utilices el producto si está dañado o muestra signos de desgaste.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Las miras están diseñadas para ser utilizadas en condiciones de poca
luz. Asegúrate de conocer tu entorno antes de disparar.
No apuntes a personas o animales: Nunca apuntas con el arma a algo que no tengas la intención de
disparar.
Uso adecuado: Utiliza las miras solo para el propósito previsto. Cualquier uso inapropiado puede
resultar en accidentes.
Transición entre condiciones de luz: Familiarízate con el uso de las miras tanto de día como de noche
para asegurar una transición fluida.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira las miras estándar de tu pistola.
Alinea las miras MEPROLIGHT® con los orificios de montaje de la pistola.
Asegúrate de que las miras estén firmemente sujetas y ajustadas sin holgura.
Realiza ajustes si es necesario para asegurar la alineación correcta.

Uso:2.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cualquier manipulación.
Con la pistola en posición de tiro, utiliza los tres puntos sólidos como guía para la puntería.
Practica el uso de las miras en un entorno seguro antes de utilizarlas en situaciones de tiro reales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las miras, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el uso y la seguridad de las miras nocturnas autoiluminadas MEPROLIGHT®,
te recomendamos que te pongas en contacto con el distribuidor o el fabricante. Asegúrate de tener a mano el
número de serie y la información de compra para facilitar la asistencia.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier equipo relacionado con armas. Sigue estas
instrucciones y directrices para disfrutar de una experiencia de tiro segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Viseurs de Nuit MEPRO
Tru Dot FIXED SIGHTS
Introduction
Les viseurs de nuit autoilluminés MEPROLIGHT® sont conçus pour améliorer tes performances de tir dans des
conditions de faible luminosité. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sécurisée et efficace de ton produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour détecter tout dommage potentiel.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter son fonctionnement.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Informetoi sur les mises à jour de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne vise jamais un objet que tu ne souhaites pas tirer.
Utilise toujours des protections auditives et oculaires appropriées lorsque tu utilises des armes à feu.
Assuretoi que le viseur est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de défaillance du viseur, cesse immédiatement de l'utiliser et contacte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retire le viseur d'origine de ton arme en suivant les instructions du fabricant.1.
Nettoie la surface de montage pour assurer une bonne adhérence.2.
Fixe le viseur MEPRO Tru Dot sur l'arme à l'aide des vis fournies, en t'assurant qu'il est bien en3.
place.
Vérifie que le viseur est aligné correctement avant de procéder à l'utilisation.4.

Utilisation :

Active le viseur en t'assurant qu'il est exposé à une source de lumière pour charger ses éléments1.
lumineux.
Prends position de tir stable et vise la cible souhaitée.2.
Utilise les trois points solides pour une visée précise, que ce soit de jour ou de nuit.3.
Pratique régulièrement pour améliorer ton efficacité de tir.4.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit à la poubelle. Suis les réglementations locales concernant l'élimination des
équipements électroniques.
Renseignetoi sur les points de collecte pour les déchets électroniques dans ta région.
Si le produit est endommagé, consulte un professionnel pour savoir comment le gérer correctement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions ou des préoccupations concernant la sécurité du produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou les autorités compétentes dans ta région.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton viseur MEPRO Tru Dot
FIXED SIGHTS. Rappelletoi toujours de rester vigilant et informé concernant la sécurité des produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEPRO Tru
Dot FIXED SIGHTS
Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mire fisse MEPRO Tru Dot per pistole SIG 9MM/357/P SER (non 365XL). Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua precisione in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questa guida in un luogo sicuro per future consultazioni.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.
Le mire non sono adatte per l'uso da parte di bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le mire in condizioni di scarsa visibilità se non si è esperti nell'uso delle armi.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Evita di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o estremi che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non modificare le mire in alcun modo che possa compromettere la loro funzionalità.
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (cacciavite, chiave a brugola, ecc.).

Installazione:2.

Rimuovi le mire standard dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona le mire notturne autoluminescenti MEPRO nel rispettivo alloggiamento.
Fissa le mire in posizione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.
Controlla che le mire siano allineate correttamente.

Uso:3.

Durante il giorno, utilizza le mire come faresti normalmente.
In condizioni di scarsa illuminazione, osserva i tre punti luminosi per allineare il tuo tiro.
Pratica regolarmente per migliorare la tua precisione e confidenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei loro accessori.
Non gettare le mire nel normale spazzatura; contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o chiarimenti riguardo il prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o
il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per
una migliore assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo del set di mire MEPRO Tru Dot.
Segui queste istruzioni e goditi un miglioramento delle tue capacità di tiro.



Bruksanvisning for MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
Tru Dot FIXED PISTOL SET
Introduksjon
Takk for at du valgte MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Dette produktet er utviklet for å forbedre din skyteferdighet
under lavlysforhold. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du bruker våpen med sikter.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre.
Sørg for at våpenet er i en trygg tilstand før du installerer eller justerer siktet.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Kontroller at alle deler er til stede før du begynner installasjonen.
Følg produsentens spesifikasjoner for montering av siktet på våpenet.
Bruk passende verktøy for å sikre at siktet er festet sikkert.
Test siktet etter installasjon for å sikre at det er korrekt justert.

Bruk:2.

Bruk siktet under forhold med lav belysning for å oppnå optimal ytelse.
Juster sikteinnstillingene etter behov for å forbedre treffprosenten.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du har en klar siktebane.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med produktet.
Sørg for at alle deler av produktet er resirkulert eller avhendet på en miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon om sikkerhet og bruk av MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale forhandler.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania MEPRO
Tru Dot FIXED SIGHTS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem przyrządów celowniczych zapoznaj się z instrukcją obsługi broni palnej, do której są one
montowane.
Upewnij się, że przyrządy celownicze są zainstalowane przez wykwalifikowanego specjalistę.
Zawsze traktuj broń palną jako załadowaną, nawet jeśli wydaje się, że jest rozładowana.
Przechowuj broń palną oraz przyrządy celownicze w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób
nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych oraz ich mocowanie.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj przyrządów celowniczych w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, np.
ekstremalne temperatury, wilgoć, czy chemikalia.
Unikaj celowania w kierunku ludzi lub zwierząt, chyba że jest to absolutnie konieczne i zgodne z
przepisami prawa.
Nie modyfikuj przyrządów celowniczych bez konsultacji z producentem lub wykwalifikowanym specjalistą.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do montażu.
Zainstaluj przyrządy celownicze zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że są one
mocno zamocowane.
Sprawdź, czy przyrządy celownicze są prawidłowo wyregulowane przed rozpoczęciem strzelania.

Użytkowanie:

Przyrządy celownicze MEPRO Tru Dot są zaprojektowane do użycia zarówno w dzień, jak i w nocy.
Używaj przyrządów celowniczych w sposób zgodny z ich przeznaczeniem, aby maksymalnie
zwiększyć skuteczność strzałów.
Regularnie ćwicz strzelanie, aby poprawić swoje umiejętności i zwiększyć pewność siebie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Przyrządy celownicze MEPRO Tru Dot powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów elektronicznych i niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania przyrządów celowniczych, skontaktuj się z
odpowiednim przedstawicielem lub serwisem producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie niniejszych instrukcji, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa oraz
efektywności korzystania z MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS.



MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS Käyttäjän
turvallisuusohjeet
Johdanto
MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS on suunniteltu parantamaan ampumiskykyäsi heikossa valaistuksessa. Tämä
käyttöohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä, kun käytät tai asennat tuotetta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että tähtäinjärjestelmä on oikein säädetty ennen ampumista.
Älä suuntaa asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Vältä ampumista huonossa näkyvyydessä tai epävakaissa olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut kosteudelle tai äärimmäisille lämpötiloille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Poista vanha tähtäinjärjestelmä, jos tarpeen.
Asenna Meprolightin tähtäinjärjestelmä ohjeiden mukaisesti. Varmista, että se on tukevasti
paikallaan.
Tarkista, että tähtäinjärjestelmä on linjassa aseen kanssa ennen käyttöä.

Käyttö2.

Säädä tähtäinjärjestelmä tarpeen mukaan ennen ampumista.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta tositilanteissa.
Tarkista tähtäinjärjestelmän kunto säännöllisesti käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskiin, vaan vie se erikoiskeräykseen tai kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai
valmistajaan.

Lue ja noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot FIXED
SIGHTS Tru Dot FIXED PISTOL SET
Introduktion
Tack för att du valt MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Dessa självbelysta nattkikare är designade för att förbättra
din träffsäkerhet och ge dig en fördel vid skjutning under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alltid använda produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder sikten för att skydda ögonen.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan användning.
Undvik att rikta siktet mot människor eller djur.
Använd produkten endast för avsett syfte och i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Vid användning av siktet under svaga ljusförhållanden, se till att ha tillräcklig belysning för att undvika
olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:1.

Ta bort det gamla siktet från ditt vapen enligt tillverkarens anvisningar.
Placera MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS på vapenets siktfäste.
Använd lämpliga verktyg för att fästa siktet ordentligt. Kontrollera att det sitter fast.
Kontrollera siktets justering innan du börjar använda det.

Användning av siktet:2.

Rikta siktet mot målet och justera vid behov.
Använd de tre solida punkterna för att sikta korrekt.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet med siktet.
Förvara vapnet och siktet på en säker plats när det inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala och nationella regler för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MEPRO Tru
Dot FIXED SIGHTS. Tack för att du bidrar till en säker skjutmiljö.



Návod k bezpečnému používání MEPRO Tru Dot
FIXED SIGHTS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mířidla MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Tento návod vám poskytne důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a spokojenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Mířidla jsou určena pouze pro použití s pistolemi SIG 9MM/357/P (ne pro model 365XL).
Vždy používejte mířidla v souladu s platnými zákony a předpisy.
Zajistěte, aby mířidla byla nainstalována odborníkem nebo osobou s dostatečnými znalostmi.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a funkční.
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozená nebo vykazují známky opotřebení.
Při střelbě vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Mějte na paměti, že mířidla jsou určena pro použití v různých světelných podmínkách, ale stále je důležité
dodržovat opatrnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před zahájením instalace.
Odstraňte stávající mířidla podle pokynů výrobce zbraně.
Umístěte mířidla MEPRO Tru Dot na příslušná místa a ujistěte se, že jsou pevně uchycena.
Proveďte drobné úpravy, pokud je to nutné, aby se zajistilo správné uchycení.
Po instalaci proveďte testovací střelbu, abyste ověřili přesnost.

Používání mířidel:2.

Použijte mířidla k zaměření na cíl a ujistěte se, že máte stabilní postoj.
Při střelbě se zaměřte na tři pevné tečky, které by měly být viditelné ve všech světelných
podmínkách.
Pokud máte potíže se zaměřením, zvažte další trénink nebo pomoc od odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci obalových materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání mířidel MEPRO Tru Dot FIXED



SIGHTS.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

